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Kamer

der Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1956.1957.

Il JUNI 1957,

WETSONTWERP
de wet van 21 mei 1955 betref-
en overlevinqspensioen voor
arbeiders.

tot wijsiqinq van
fende het rust-

1. - AMENDEMENTEN VOORGESTELD
DOOR DE HEER VAN DEN DAELE.

Artikel é~n (nieuio ),

Het eerste artikel doen voorafgaan door een artikel êên
(nieuw). dat luidt als volgt:

« In hel eersre ertikel. tioeede lid, van de iuet vàn
21 'mei 1955 betreffende het tust- en ooerlevinqspensioen
ooor erbeiders, ioorden de uroorden « ... krechtens een (Vet»
veevangen door de «ooorden « ... krechtens een endere
ioet ». »

VERAN1WOORDING.
Tekstwijelqinq. hedoeld om overeenstemmlnq te brcnqen met het

ontwerp op het bediendenpenstoen, dat klaarder is.

Eerste artikel.

Dit artikel vervangen door wat volgt:
« Ärtikel 2, § 1. eersre lid, van de [Vet van 21 mei 1955

beteeffende het tusi- en ouerleoinqspensioen voor erbeidecs
urocdt vet'Vangen doot wat volgt :

» Art. 2. - § 1. Onder oootbehoud van het bepeelde in
nrtikel 3, ioordt het rustpensioen berekend in [unctie zoioel
van de loopbeen van de arbeider als van de btuio-lonen die
deze tijdens zijn loopbean uerdiend heeft en 'die opeen indi-
oiduele tekeninq urorclen. geboekt.

» Iedet jaar ontvangt de arbeider, op een bi] koninklljk
besluit le bepnlen tiidstip, een uittreksel uit zijn indiolduele
rekeninq. »

VERANTWOORDING.

il) De Nedcelandse tckst wordt in overeenstemminq gebracht met
het ontwerp op het bedlende npensioen-

b) Dit ontwerp voorziet ecn uittreksel van de tndivtduele rekcninq
jaarlijks aan de bediende te zenden: wij voorzten dit ook voor de
arbeider: op die wijze worderr arbeiders en bedienden op gelijke voet
behandeld.

zi- .
750 (1956-1957) ;

-- N' I: Ontwerp door de Senaat ovcrqezonden.
- N' 2: Amendement
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des
Chambre

Représentants

SESSION 1956-1957,

Il JUlN 1957.

PROJET DE LOI
modifiant la loi du 21 mai 1955, relative à -Ia

pension de retraite et de survie des ouvriers.

1. - AMENDEMENTS
PRËSENTÉS PAR M. VAN DEN DAELE.

Article premier (no/weal!).
Insérer, avant l'article premier, un article un (nouveau).

libellé comme suit:
« A rarticle premier, deuxième elinée; de: la loi du

,21 mai 1955 releiive à la pension de retraite et de survie
des ouvriers, remplacer les mots « ..• en vertu d'une loi»
par les mots « ••• en vertu d'une autre loi ». »

JUSTIFICATION.

Il s'agit d'une modification de forme en vue de la concordance
du présent texte avec le projet relatif ti la pension des employés. qui
est plus clair sur ce point.

Article premier.

Remplacer cet article par ce qui suit :
« L'article: 2, § 1, premier alinéa. de la loi dt! 21 mai 1955.

relative il la pension de retraite et de 'survie des ouvriers.
est remplacé par ce qui suit :

» Art. 2. - § J. SOllS réserve des dispositions de l'ar-
ticle 3. la pension de: rerraére est calculée tant en fonction de
la cerrière du trsureilleuc que des rémunérations brutes qu'i!
a ptomeritées au cours de celle-ci el qui sont inscrites Ei un
compte individuel.

» Chaque année, á une époque il déterminer par arréré
togal, le ireoeilleur reçoit Ul! extrait de son compte indi-
viduel. »

JUSTIFICATION.

<'1) Le texte néerlandais est mis en concordance avec celui du projet
relatif à ta pension des employés:

b) Ce dernier prévoit un extrait du compte individuel fi envoyer
annuellement ti l'employé; nous proposons le même système pour 11'$
ouvriers afin de mettre ceux-ci SUI' un pied d'égalité avec les employés.

Voi" :
750 (1956·1957) :

- ND I: Projet transmis par le Sénat,
- N' 2: Amendement.

H. - 444.
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Art. 5.

Dit artikel vCl'van\Jcn door wat volgt:

« Artikel 3 (li1J! dezelfde wet urord! vervangen doot wst
colot :

» Voor de [uren, vóór 1 [nruuiri 19.54 urordl: :
» a) het tustpensioen bepnald op jaarlijks 30 000 frank'

ooor 45 [aer tcu-crkstellinq indien het een gellllwd men
bctrc]t die aan de bi] nrtikel 8. § 1, oietde lid, b, qestelde
ooor ionurden uoldoet, en op [aerlijk» 24 000 frank indien
het ('en tuulec manneliik gerechtigde betreit:

» b) hct rustpensiocn bepaeld op jnurlijks 24 000 frank
«oor 10 j{l{lr tctoerksteliinq indien het een vroutoeiijke
gerechtigde betreit:

» c) het ovetleuinqspensioen en de aenpnssinqsverqoe-
diTig bepoald op jaarlijks 24 '000 frank. ••

» Het cne bedreq u.ordi door het andere vervangen w{ln~
neer de gerechtigde Viln ceteqorie oerendert, »

VERANTWOORDING.

I. De Regering beloofde het arbc iderspensioen van de gehuwden
met 2000 frank te verhcqen; het past deze verhoging in de wet vast te
leqqcn: sarnen met de reeds tocqekende duurtctocslaq van 5 % zou het
pcnsiocn aldus gebracht worden op 31 500 Irnnk.

2. In het ontwerp op het bedicndenpensiocn word] ook voor het
verleden het pensioen van de alleenstaande op 80 % van clat der
gehllwden gebracht (60 % van het loon van allcenstaanden en 75 %
voor gehuwden is een verhoudinq van SO tot 100). De logica eis] vcor
de arbetders èëuzelfde reqelinq,

3. EI' is geen redcn DIlI cie weduwcn niet op gelijke voet met de
alleenstaandcn te plaatsen, integendeel.

Art. Sbis [nieuio },

Een artikel 5bis [nieu w ] irrvoeqen, dat luîdt als volgt:

« Ariikel 1. luetste lid, van dezelfde wet, wordt oeroenqen
door ioet volgt :

» Onder ooorbehoud van het bepeelde irt artikel 22 woe-
den de uiikerinqen slechts uerstrekt aan de gerechtigden die
wcekelijk in Beiqië, Belqisch-Conqo of in het gebied
Ruanda-Urundi oerbliioen, »

VERANTWOORDING.

Noodzakelijk om overeenstemminq te brenqen met het onrwerp op
het bcdlcndenpcnsiocn.

Art. 9bis [nieuur},
Een artikel 9bis (nieuw ) invoeqen, dat luidt als volgt:

« Aan artikel 6 van dezellde ioet urordt een lnetste lid
toeqeuoeqd clet luidt als volgt :

» Hi] kan het niet oerplichte ooordeel van de bij deze urei
inqestekle regeling uitbrciden tot gewezen afbeiders evenals
tot de echtqenoten l'an nrbeiders of Viln gewezen arbei-
ders. »

VERANTWOORDING.
Deze b~paling wcrd noodz akelijk geacht in het ontwerp voor het

bedrendenpensloc n. Zij is dan ook loqisch voor de arbelders.

Art. 10.

Dit artikel vervangen door wat volgt:

« In ertikel 7, § 1. iootden de uioorden «5 %» en
« 140 punten » respectieoeliik veruangen door «2,5 % » en
« 102.53 punten s. »
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Art. 5,

Remplacer cet article par ce qui suit:

« L'nrticie 3 de la même loi est remplacé ptu: ce qui suit :

» POUf les années antérie-tlres ail 1-" janvier 1954 :
» a) la pension de retraite est fixée il 30 000 francs par

Ril pour 45 années d'occupation, s'il s'agit d'un homme
mari •.' se ttouoant dans les conditions fixées il l'nriicle 9,
§ 1. quatrième alinéa, b. et li 24000 francs par aT! 511 s'agit
dtu: autre bénéficiaire du sexe mnsculin:

» b) la pension de retraite est fixée à 2-1 000 francs p<1r
aIl pOW' 10 ilTlnées d'occupation s'il s'agit d'un bénéiiciaicc
du sexe féminin;

» c ) la pension de survie et l'indemnité d'adaptation sont
fixées à 24 000 francs péle an. ••

» Ces taux se substituent l'un il l'autre lorsque le béné-
[icieire change de catégorie. »

JUSTIFICATION.

t. Le Gouvernement a promis de. majorer de 2000 francs la pension
des ouvriers mariés, Il convient de prévoir cette augmentation dans
la loi; s'ajoutant fi l'indemnité de vic chère de 5 % déjà accordée. la
pension serait portée ainsi à 31 500 Francs,

2. Dans le projet relatif fi la pension des employés, la pension de
l'isolé est également portée fi &0 % de celle des hommes mariés pout
le passé (60 % de la rémunération pour les isolés et 75 % pour les
hommes mariés 'constitue une proportlon de SO fi 100). L'équité exiye
que le même régime soit appliqué aux ouvriers.

3. Il n'y a aucune raison de ne pas assimiler les veuves aux isolés,
au contraire.

Art. 5bis (not/veau).

Insérer un article 5bis (nouveau). libellé comme suit:

« L'article 4, dernier alinéa, de la même loi, est remplacé
par ce- qui suit t:

» Sous réserve des dispositions de rarticle 22. les preste-
tiens ne sont fournies qu'aux bénéficiaires résidant; elfecti~
vement en Belgique, au Congo belge ou dans les territoires
du Ruanda-Urundi. »

JUSTIFICATION.

Cet amendement s'Impose en vue de mettre le texte en concordance
avec le projet relatif fi la pension des employés,

Art. 9bis (nol/veau).
Insérer lin article 9bis (nouveau), libellé comme suit:

« A l'article 6 de la même loi, il est ajouté un dernier
alinéa, libellé comme suit :

» Il peut étendre le bénéfice facultatif du régime établi
par la présente loi à d'anciens ouvriers, ainsi qu'aux épouses
d'ou vriers ou d'anciens ouvriers. »

-JUSTIFICATION,
Cette disposition a été [uqée indispensable dans le projet relatif à la

pension des employés. Elle est donc également logique pour les
ouvriers ..

Remplacer cet article par ce qui suit :

« A Ferticle 7, § 1, les mots « 5 %» et «440 points)
sont remplacés respectivement par [es mots «2,5 %» et
« 102,53 points ». »



VERANTWOORDING.

I. D<' schl] f vnn 5 % is te groot en doet de qepenstonccrdcn tl'
jan\} wachten op ecn duurtctocslnq.

2. lh-t eude Indexclj h-r worelt betcr door hct ulcuwe vcrvauqcn.

Art. 14.
Dit artikel vCl'vangen door wat volgt:
« Artikel 8, § l , ecrsrc en tweede licl, !Jan dezelfde lUet

tvordt ueruanqcn door toet oolgt :
» § 1. l:let rust pcnsioen gaat in de eet sic clé/g van de

nuuind iuclkc po/gt op die lI'élarin de betroklcene het aall-
('rnagt en ten vroeqste de cerste d'1g ()an de nuuind lUclk2
uolgt op die waarin hij 65 iaer iocrd, indien hct ecn men
bctrc [t en 60 [nur, indien' het een uro!tlP betreli,

» Op u€!rzoek 'Won betrokkcru: kan het eveniocl ingaan
binnen uij[ ieren uóór bedoelde leejtijden: in det geu,il ioordt
hct met S';-'e per [aar oeroroeqinq oerlneqd. »

VERANTWOOi<DING.
Overccnstcnuninj met hr-t ontwcrp op de bcdic udcnpensioeucn.

AI'£. 14bis {nieuur},

Een artikel 14bis [nieu w) invoeqen, dat luidt als volgt:

« In nrtikel 8. § L pan dezeljde ure: urordt de aenhe] van
het vierde liel als uaigt gewijzigd:

» Het op ieder [eer sedert l jenueci 1954 bettekkinq
hebbende loon.. , »

VERANTWOORDING.
Geo!\) van hct amendement op artikel 5.

Art. 17.

In § 1, op de 8", 9" en 10" reqel, de: woorden:

« wordt geacht blijk te hebben gegeven van een Ioop-
baan van vijf en veertiq of veertiq jaar, naarqelanq het een
man of een vrouw betreft »,

vervangen door de woorden :

« urordt geacht een loopbaun uan uijf en veertig jaar.
n<wrgelang het ecn man of een vrouw betrei t, te hebben
oolbrncht »,

VERANTWOORDING.
Herstcl van de vrocçere neder landse tekst, die trouwens overqenomen

werd in hl"! nicuw ontwcrp op het bcdiendcnpensiocn en veel jnistcr is.

Art. 18.

Dit artikel vervangen door wat volqt e

« In nrtikel 9. § 2. van de:::dfde [[let urordcn de uroorden
<, ••• «oor elk«: pcc.ode ... » venmngl'n dooe de ivoorden
« .. , Foor teri minstc vier uiilden du periode ... ». »

VERANTWOORDING.
D,' opg :lcWI" vcr plichtinq hct bewijs van tewcrkstellinq te k-vercn

voor aH~ [aren r ondcr cruqe onderbrckinq brenqt op onrcdeltjke wij;;"
veel schadc toc aan de bejaarde lieden, vooral met gemengde loopbaan
Dl' onrstcnteuts van één [aar, soms meer dan tWi.nt;g jna.- tertl~J. ber ok-
kent hct ver lies van het arbeiderspensioen voor de periode die 1926
voorafqaat.

Het gailt hier sons ove de mccst verdierlstdijkc arbeidcrs, die overal
wcrk zochtcn. Hct is onrechtvaardiq ze daarorn in hlm oude dag te
'traffen.

Dlt kan sorns traqische tocstanden tot \Jevolg hebbcn.
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JUSTIFICATION.
1. La tranche de 5 % est trop grande ct de ce fait les pcnslonnés

doivent attendre trop longtemps l'indemnité de vie chère.
2. Il y a lieu de remplacer l'ancien lndex par le nouvouu.

Art. 14.

Remplacer cet article pal' ce: qui suit :
« L'article 8, § 1, premier ct deuxième alinéas, de la même

loi est remplacé par ce qui suit :

» § 1. La pension de retraite prend COllI'S le premier [our
du mois qui suit celui éHl cours duquel l'intéressé en fait la
demande et. aIl plus tôt, le premier [our du mois qui suit
celui élU cours duquel il a atteint l'âge de 65 tins. s'il s'agit
d'un homme, et de' 60 ans s'il s'agit d'une femme.

» Toutefois, à la demande de l'intéressé, die petit prendre
cours dans ra période de cinq années qui précède les tiges
susvrsés: dans ce cas, elle est réduite de 5 % pm' anné~
d'anticipation. ;)

JUSTIFICATION.
Concordance avec le projet relatif à la pension des employés.

Art. 14bis [nouveeu}.

Insérer un article 14bis (nouveau), libellé comme suit:

« A l'article 8, § 1. de la même foi. le début du quatriëmc
alinéa est modifié comme suit :

» POLIr chaque année depuis le t-: jan('ù:r 1954, la rérnu-
nération afférente à... »

JUSTIFICATION.
CeUe moclification découle de I'amendcmcut il larticle 5.

Al't. 17.

Au § 1, 8" et 9" lignes. remplacer les mots:

« est censé justifier de l' accomplissement d' une carriere
de quarante-cinq ou de quarante années. selon qu'il s' agit
d'un homme ou d'une femm,e »,

par les mots:

« est censé .justifier de raccomplissement d'une ceuriétc
de quarante-cinq années, selon qu'il s'agit d'un homme
ail d'une femme »,

JUSTIFICATION.
Rétablissement dt lancien texte néerlandais qui, d'ailleurs, a été

repris dans le nouveau projet relatif aux employés ct qui est plus précis.

Art. 18.

Remplacer cet .article pal' ce qui suit:

« A l'article 9, § 2. de la même loi. les mots: « pour
toute- période » sont remplacés par les mots: « pOlir
quatre cinquièmes ail moins de la période. »

JUSTIFICATION.
I~'obligation de iustifier d'une occupation ininterrompue pour toutes

les années cause, sans aucune raison. un préjudice considérable aux
. personnes âgées, surtout il celles il carrière mixte. Llne interruption

d'une année remontant parfois il plus de vingt ans, entraine la perte de
la pension d' ouvrier pour la période précédant 1926.

Il s"agit en l'occurrence des ouvriers les plus méritants, qui ont cherché
partout du travail, ll serait inéquitable de les punir de ce chef dans
leurs vieux jours.

Ccci peut entraîner parfois des situations tragiques.
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Voorbecld : Gcval 13. M, 9204/5'!33, St. Amandsberg.
Was spins ter van \906 tot 1945 en van 1951 tot 1953 : dus qcdurendc

méér dan 40 [aar, Bckomt slechts 2'l/40" van hct pcnslocn omdat er
l'en onderbrckinq van 5 [aar was, narnclijk van 1946 tot 1950, gedu-
rende dcwelke het wcrk werd geschol'st oui cen zrek klnd te verzorçcn.

Dit vloeit voort ult het Iclt, dat de wct van 1955 in 'zake gemengde
Ioopbancn de reqcl der 4/5 heeft afpeschaf en hct bcwijs van zclf-
staudlqe arbcld opcist voor al de' [nrcn van ondcrbrckinq . De wet van
1955 nccmr ook de vrijc stortiuqcu niet in aanmerklnq.

Icderccn z al moctcn tocqeven, dat een pensiocn van 24/'10 in zulkc
qevallcn -- hierzijn er meer dan 'lÜe arbeidsjarcn bcwezcn - niet
billijk is.

Het tcruq Invoercn van de oude gulden rcqel der viel' vijfden ls de
cniqc goede oplossinq.

Art. 19bis.

Een artikel 19bis (nieuw) Invoeqen, dat luidt als volgt:
« Aan ariikel 9. « in fine », van dezeljde ioei, ioevoeqen

ivet volgt:
» De minimumstortinpen els oerplicht uerzekerde gelden

in clk geval nls voldoende beioijs Vc1rl tetoerkstellinq ooot
het ieuu: of de [aren door de samenqeordende ioetten
bepeuild. Evenzo gelden uoor het becoiis van teurerksiellinq
sls zelfsta.ndige. naest deze uoorzien- in de' uret van
30 [uni 1956, de rnininwmstortingen els url] verzekerde ver-
richt,

» Wanncer er uoor hei jaar 1939 een voldoende beurijs
urerd fjeletJcrd. urorden de ooclogsieren 1940 tot 1945 ambts-
heloe toeqekend, »

VERANTWOORDING.
a) Het is onredelijk dar thans een storting van minimum 180 frank

's jaars wordt geë'ist om door storting ais verplicht verzekerde het
bewijs van tewerkstellinq te leveren, Wnnneer vóór de oorlog een
storting van 50 frank voldeed kon toen niernand vermoeden, dat Iater
met teruqwerkeude kracht een hoger bedraq Zt)U gevorderd worden.

b) Wie de stortingen ars vrij-vcrzekerde verrichtte heeft alleszms
blijk qeqeven van vooruitztcht en dient nu inzake bewijsvoerinq
beloond,

c] De ambtshalve toekenning der oorloqsjarcn wordt :':0 klaarder en
op billijker wijze geregetd.

Art. 21bis [nieuio},

Een artikel 2lbis [nieuw ) invoeqen, dat luidt als volqt :

« Aan nriikel 12, 2° van deret [de uret wordt in het begin
toegevoegd :

» Onverminderd nrtikel 9... »

VERANTWOORDING.
Gevolg van het amendement op artlkel 9.

Art -. 22bis [nieuiu},

Een artikel 22bis (nieuw) invoeqen, dat luidt als volgt:

« In de eerste zin !Ian artikel 12, 50 van dezelfde ioet, het
iooord : « kunnen » ureqleten, »

VERANTWOORDING.
Het ontwerp op het bedicndenpensioen voorziet dat de: paritaire

cornltë's de bijzonder onqezonde beroepen bepalen, Dat is affirmatief.
Het past dan ook dat de pensioenreçellnq van de arbeiders zich ntet
beperkers ZOu bij : « kunnen » bcpalen,

[ '1 J

Exemple : le cas B.M. 9204/5433 de Stnt-Amandsbcrq.
A été fileuse de 1906 à 1945 cl de 1951 à 1953, soit donc pendant

plus de 40 ans. N'obtient que 24/40 de la pension parce qu'elle a eu
uni: interruption de 5 années, à savoir de 1946 à 1950, pendant les-
quelles le travail a été suspendu ft cnuse d'un enfant malade.

Cela résulte du fait que la loi de 1955 a abroqë, en matière de
carrtëres mixtes, la règle des '1/5 et exige la preuve d'un travail indé-
pendant POIU' taules les années d'interruption. La loi de 1955 ne tient
pas compte non plus des cotisations en qualité d'assuré libre,

Chacun devra reconnaître que dans ces cas - en l'occurrence, il
y a [usttftcatton de plus de 40 ans de travail - une pension de 24/40
n'est pas équitable.

Le rétablissement de l'ancienne régie des quatre cinquièmes est la
seule solution équitable.

Art. 19bis.

Ajouter un article 18bÎs (nouveau). libellé comme suit:
« A l'article 9, «in fine». de la même loi, ajouter ce

qui suit : .
» Les versements minima en qualité d'assuré obligatoire

constituent en tout cas une preuve suffisante de r occu-
pation pour l'année Oll les c1nnées fixées par les lois coor-
données, Il en est de même. outre ceux ptéous par la loi
du 30 juin 1956, des versements minima en qualité d'as-
suré libre. en ce qui concerne la preuve d'occupstion en
quelité de treoailleur indépendant.

» En cas de preuve suffisante 'Pour r année 1939. les
années de la guerre 1940 à 1945 sont accordées d'office. »

JUSTIFICATION.
<I) Il n'est pas raisonnable d'exiger actuellement un versement mini-

mum de 180 francs par an pOlir apporter la preuve d'occupation par
des versements en qualité d'assuré obligatoire. Alors qu'avant la
guerre un versement de 50 francs pouvait suffire. personne n'aurait
supposé qu'ultérieurement un montant supérieur serait exiqé avec effet
rétroactif,

b) Celui qui a effectué les versements en qualité d'assuré libre a
incontestablement fait preuve de prévoyance et mérite dès lors d'être
récompensé cillant il la preuve de l'occupation.

c) Ainsi l'octroi d'office des années de guerr" sc fera d'une manière
plus équitable et plus simple. .

Art. 21bis (nouveau).

Insérer un article 21bis (nouveau), libellé comme suit:
«.Au début de l'article 12, 2°, de la. même loi il est ajollté

ce qui suit:
» Sens préjudice de l'article 9. »

JUSTIFICATION.
Cet amendement l'l'suite de l'amendement à l'article 9.

Art. 22bis (nolweau).

Insérer un article 22bis (nouveau), libellé comme suit:
« Dans la première phrase du texte néerlandais de l'arti-

cle 12. 5°. de la même loi. supprimer le mot « kunnen ». »

JUSTIFICAnON,
Le projet relatif il la pension des employés prevoit que les commis-

sions paritaires déterminent les métiers particulièrement insalubres.
C"est affirmatif. Dès lors, il importe que le régime de pension des
ouvriers ne se limite pas à dire que ces métiers « peuvent » être
déterminés.



Art.23.

Dit artikel vervanqen door wat volgt:
« Artikel 13. § 1, eersre lid, van dezelide toet tuotdi ver~

vnrufen door wat volgt:
» Art. 13. - § 1. Het ooetleoingspensioen gaclt in op

de eerste dag van de maend die volgt op de mnnnd tijdens
ioelke de echtqenoot ouerleden is, indien de aanvraag bin->
nen zes rneanden, te rekenen vene] de dag van ooerlijden,
wordt inqedierul, »

VERANTWOORDING.
Overeenstemmlnq van de ncderlandsc tekst met het ontwerp op het

b~diendenpensioen.

Art. 23bis {nieuio},

Een artikel 23bis (nieuw) Invoeqen, dat luidt als volgt:
« Artikel 13, § 2, van dezeljde ioet; ioordt vetvenqen

door ioei volgt :
» Het ooeclevinqspensioen iootdt slechts toegekend aan

een toediuoe, die, bi] ooerlijden van haar echtqenoot ten
minsie één jaar met hem gehuwd tues en zo deze, hetzi] ten
minsie één jaar sederi 1926 gewoonlijk en hoofdzakelijk
teioerkqesteld was ooereenkomstiq het eerste ertikel, eersie
lid, van deze ioet of de uituoerinqsbesluiten ervan, rekeninq
gehouden met de perioden van inectioiteit die met toerke-
lijke: erbeidsperioden gelijkgesteld urorden, hetzi] een rust-
pensioen genoot op grond oen deze ioet,

» De eis betreffende de duur !Janhet hiuoelijk: wordt niet
qesteld, indien lût dit huwe/ijk een kind geboren wordt. »

VERANTWOORDING.
a) De voorwaarde die thans qesteld wordt aan de weduwe het

bewijs te leveren dat de overleden man gedurende twaalf maanden
vcör het overlijden tewerkqesteld was, brengt voor de gemengde loop-
banen een andere, soms veel nadehqer oplossing dan voor het rust-
pensioen, Daar is qeen cnkele rederr toe. Wij stellen hier voor, dat
de wcduwen dezelfde rechten als de qchuwdcn uit hoofde van het
werk van de man. zouden behouden,

b) Aansluiting bij de nieuwe tekst van het amendement van
Mevr. De Rtemaecker-Leqot,

Art. 21.

Dit artikel vervanqen door wat volgt:

« Artikel 13, § 3, van dezeljde urei ioordt vervangen door
wat !Jolgt .-

» Het ooerleoinqspensioen toordt als volgt bepeeld:
» a) indien de man ooerleden is vóór 1 [anuari 1954 z

24 000 frank 's [eers:
» b) indien de man ouecleden is na 1 januari 1951 .-

» 1. - 60 % der [aerlonen bepaald op de bi] artikel 2.
§ 2, omschreoen ioijze, door de overleden man oerdiend
sedert 1 janl/ari 1951, gedeeld dooc 45;

» dnnrenbouen .-

» 2. - 24 000 frank oerminderd met eoenoeel 45.1 ••• dtuir-
van als er [et en oerlopen zijn tussen 1 [enueri 1954 en de
dag van het ooerlijden, .

» In ge!Jal de ouerledest echtqenoot een gemengde loop-
baan hnd, zonis bepnnld in artikel 9, § 2, dan wordt het
jaarlijks ooerleoinqspensioen oecmindecd met evenveel15,t."
dneroen els er [eren zijn tussen 1926 en 1951, waarvoor
geen beuri]s !Jan tecoerkstellinq kan worden geleuerd, na
toepassinq van artikel Il !Jan deze wet.
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Art. 23.

Remplacer cet article par ce qui suit:
« L'article 13, § 1. premier alinéa, de la même loi est

remplacé par ce qui suit:

» Art. 13. - § 1. La pension de survie prend cours le
premier JOLlrda mois qui suit celui au cours duquel le rTlari
est décédé, sI la demande est introduite dans [es six Illois il
dater de ce décès. »

JlISTlPICA TION.
Mise en concordance du texte néerlandais avec le texte du projet

relatif il la pension des employés.

Art. 23bis (rlOuVeal!).

Insérer un article 23bis (nouveau). libellé comme suit:
« L'article 13, § 2, de la même loi est remplacé par ce qui

suit .

» La pension de survie n'est octroyée que si l'intéressée
est répouse du travailleur décédé depuis un an au moins
ail moment du décès et si ce tceoeilleur a exercé habituelle-
ment et en ordre principal. pendant au moins un an depuis
1926, une occupation visée à l'article premier. premier elinée,
de la présente lof, ou à ses arrêtés d'exécution et compte
tenu des périodes d'inactivité assimilées it des périodes
d'activité, ou s'il jouissait d'une pension de retraite accordée
sur base de la. présente loi.

l> La condition relative à la durée du mariage n'est pas
requise lorsqu'un enfant est né de cette union. »

'jllSTlFICA TIaN.

a) La condition actuellement imposée à la veuve de justifier que: le
mal'; décédé a été occupé pendant douze mois avant son décès. apporte
pour les carrières mixtes une solution parfois bien plus défavorable
que celle prévue: pour la pension de retraite, Sans aucune raison. Dès
lors, nous proposons que les veuves conservent les mêmes droits que
ceux dont bénéficient les épouses en raison du travail du mari.

bI Mise en."concordance avec le texte nouveau de l'amendement cie
Mm" De Riemaecker-Leqot.

Art.24.

Remplacer cH article par ce qui suit:

« Le texte de rarticle 13, § 3, est remplacé' par ce qui
suit:

» La pension de survie est fixée comme suit:
» a) si le mari est décédé avant le J<r jenoier 1954:

21 000 francs par an;
» b} si le mari est décédé après le 1er janvier 1951 =
» J. - 60 % des salaires annuels déterminés de la ma-

nière prévue à l'article 2, § 2, que le mari décédé a ptomé-
rites depuis le 1er janvier 1951, divisés par 45;

» en outre:

» 2. - 2'1000 fe-ancs, diminués d'autant de 45m e-e qu'il
y a d'années écoulées entre le 1·' janvier J954 et le jour du
décès.

» Si le mari décédé a eu une catrtere mixte, prévue .à
l'article 9, § 2, la pension annuelle de survie est diminuée
d'autant de 45"''' qu'il y a d'années entre 1926 et 195'1,
pour lesquelles il est impossible de justifiec d'une occupa-
tion. après application de l'article llde la présente loi.
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» De ioeduwc hec]: dezeljd« moqclijkhedcn van beioi]s-
voering van tewerkstelling van haar ooerleden lJlan nl» de
reclithebbende op een tustpensioen, »

VERANTWOORDING.

Deze rcqclinq stelt de weduwen volledlq gelijk met de alleenstaan-
den er bchelst een klare en rechtvaardiqe oplossinq inqcval de man
cen qemenqde of onvollcdlqe loopbaan had.

In de wct van 1955 werd de grote vergissing beqaan qccn weduwe-
pcnslocn voor qemenqdc loopbanen te erkennen, Aldus docn zlch vol.
gende treurtçe gevallen voor :

Weduwe B. G .. Balegem.
De, ovcrlede n man was qcboren in 1908 en werktc reqelrnatiq ais

Ioontrckkcnde maar onder verschlllende pcnsioenrcquues. namelijk :
van 1929 tot 1933 als bedtende:
van 1933 tot 1942 als gewoon arbeïder, en
van 19'1:2 tot 1952 als verbonderi aan de N.M.B.s.

ZIJ krijgt nu het berlcht, dat zij slechts recht heeft op 9/26 van het
overlevinqspensioen, ztjndc 5384 frank,

Op grond der wet van 21 mei 1955. en in teqenstrtjd met wat voor-
zlen is voor het rustpensioen in zake gemengde loopbanen. tellen voor
de weduwen de [aren, del' audere pcnsiocnen, noch vollediq, noch in
verrekeninq, met mede voor het overlevtnqspensloen. Dit is onredelijk.

Het past hier dus een blllüke reqeltnq na te streven, opdat deze
weduwe zich met bcnadeeld zou voelen ten overstaan van weduwen,
waarvan de man slechts evenveel [aren in dienstverband heeft gestaan.

Art.25.
De woorden:
« De uitbetaling van het pensioen »,

vervangen door ~
« Het gelzot van het recht op ouedeoinqspensioen ».

VERANTWOORDING.

Noodzakelüke overeenstemming met het ontwerp op het bedienden-
pensloen,

Art.26.

In de nederlandse tekst:

« Artikel Il, § I s-,

vervangen door e

« Artikel la, § 1 ».

VERANTWOORDING.

Overr-enstemmlnq met de Franse tekst. die waarschijnlijk de juiste is.

Art. 30.

Dit artikel vervangen door wat volqt i

« Artikel 17 tran dezelide ioet ioordt oeroenqen door wat
oolqt :

» Bij het Ministetie van Arbeid en Sociale Voorzorg
ioordt een «.Rijkskas voor rusr- en ouerleoinqspensioenen »
opqericht.

» Deze kas is cen openbnte instellinq met reclitspersoon-
lijkheid. -

» Zij heeft tot opdrecht, onder toearborq van de Steet,
de toepessinq van deze wet en van haar uitooerinqsbeslui-
ten te uerzekeren, en voornemelijk het bedrag van de uit-
keringen te: bepelen en dit aan de gerechtigden tet' kennis
te brenpen.

» Zij brengt edoies uit omirent de ooorstellen tot IVlJZl-

ging van het bi] deze ioet ingecicht pensioenstelsel uitgaande
oeruoeqe de Ministet van Arbeid en Sociale Voorzorg.

[ 6 J

» En cc qui concerne roccupation de son mari décédé. la
{le lIVe dispose des mêmes moyens de preuve que le béné-
[iciaire d'une pension de retraite. »

JUSTIFICATION.

Cl' requne assimile complètement les veuves aux isolés. et donne
une solution nette et équitable ElU cas où le man a eu une carrière

. mixte ou incomplète.
Dans la loi de 1955. on a commis la grande erreur de (le pas prévoir

une pension de veuve pour les carrières mixtes. Il en est résulté des
. situations traqiques.

Veuve B. G" Balegem.
Le rnari décédé était né en 1908 et avait travaillé réqulièrcment en

qualité de salarié sous des régimes de pension différents.' à savoir
de 1929 à 1933. comme employé;
de 1933 à 1912. comme simple ouvrier. et
de 194:2 à 1952. comme agent de la S.N.C.B.

On vient de lui notifier qu'elle n'a droit qu'aux 9/26 de la pension
de survie. soit 5 384 francs.

En vertu de la loi du 21 mai 1955, et contrairement à ce qui est
prévu en matière de pension de retraite pour les carrières mixtes. les
années passées sous d'autres régimes de pension ne sont pas prises en
consldératron. ni complètement, ni partiellement. pour le calcul de la
pension de survie. Cela n'est pas logique.

Dès lors.vil convient de rechercher ici une solution équitable afin que
cette veuve ne soit pas désavantagée par rapport aux autres veuves
dont le mari n'a travaillé en qualité de salarié que pendant le même
nombre d'années.

Art. 25.
Remplacer les mots ~
« Le paiement de la pension ».

par les mots:

« La jouissance du droit à la pension de survie ».

JUSTIFICA 11ON.

Mise en concordance du texte avec celui du ~rojet sur la pension des
employés, .'

Art. 26.

Dans le texte nêei-landais, remplacer les mots ~

« artikel II. § 1 »,

par les mots:

« ertikel 10. § 1 »,

JUSTIFICATION.

Mise en concordance avec le texte français, dont la rédaction est
probablement correcte.

Art. 30.

Remplacer cet article par ce qui suit ~

« L'article 17 de la même loi est remplecé par ce qui
suit

» Il est institué auprès du Ministère du Travail et de la
Prévoyance sociale une «Caisse nationale des pensions de
retraite: et de survie ».

» Cette Caisse est un établissement public doté de la
personnalité civile.

» Elle a pour objet d'assurer. sous la garantie de l'Etat
l'application de la présente loi et de ses arrêtés cl'exécution
et spécialement de fixer le montant des prestations et de le
notifier aux bénéficiaires.

» ?l.le donne son avis sur .lc: propositions de modification
du regatle de pension orqeruse par la présente loi, émanant
du Ministre du Travail ct de la Prévoyance sociale.



» De Rijkskas ooor ru si- en ooerleoinqspensioencn ioordt
behcerd dooc ccn bchecrscomité door dl' Koning bence-nul
en samengesteld uii :

» 1" oerteqen uroordiqcrs, in gdijk aontnl, der meest
representetieoc intccpsojc ssionctc lt'erkgcpersorganisaties en
der meest r<:presentatieuc intcrprojcssionele [uerknemersor".
qan.soties. gekozen op dubbcllijsien door deze orqsmisetie:
voorgedragen:

» 2° ceri vooc zitter gekozen onder pccsonnlitciten die bui-
te-n die interprojessionclc organisaties steen.

» Hel' beh ecrscomlté kan ziiri bevocodheid ouerdraqen
binnen de perken en volsjens de modnlitcitcn dooc de Koning
vastgesteld.

» De Rijkskas ooor rust- en oocrlcoinqspensioenen ioordt
besiuurd door een algemeen bchecrder , bijgestaan door een
adjunct algemeen beheetder.

» Deze iuorden benoemd door eh' Koninq, die han statuut
en hun wedde oaststeli,

» Een. verteqcruooordiqs:r t'an de Nlinister van Arbeid
en Sociale Voorz-org woont de uergacleringen van het
bebeerscomitë bij: hi] is niet siemqerechtiqd,

» Hi] kan, onder dr: door de Koning te bepalen e-oor-
toearden, alle kuresties op de- agendét doen plentsen iuelke
hi] nutiig acht, elke beslissinq schorscn ioelke hij met de
tuetten of de reqlemerüen strijdig acht, ioelke het algemeen
belang schtuult of de beoocçdheid Vi'ln de- Rijkskas voor
rust- en overleuinqspcnsioenen te butten gMlt; in dit geval
btenqt hij onrniddellijk verslag uit aan de Minister. die bin-
nen de door de Koning vastgestc:lde termijnen uitsprnek
doet.

» De oerteqemooordiqcr van de Min:ster heeft insgelijks
ecn onbeperki recht ~'an toe zicht en [ian controle over al de
oerrichtinqen van de Rijkskas ooot rust- en overleoinqspen-
sioenen, Hi] kan te allen tijde ter plaatse kennis nemen van
de briefwisse1ing. boeken, compiabiliteitsbescheiden, notu-
len en l'an alle geschriften L'an de Rijkskas uoor rusi- en
overlev,·ngspensioenf:n.

» De reqelen in oecbend met de ouerlegging en de goed-
keuring van de bcqrotinocn en met de comptnbiliteit lvorden
doot de Koning oestqesteld op ooorstel van de Minister
van Arbeid en Sociale Voorzorg en van de Minister van
Financiën,

» Elk jaar znl, uitedijk op JO [uni. de rekening der
inkomsten en uitqturen Elan hei oerlopen dienstjeer ter goed-
keurinq aan het Rf:kenhof uoarge/egel urorden.

;.> De Minister (Ian Arbc-:cf en Sociole Voorzorg wijst bi]
de Riikskas uoor rust- en ooerlcvinqspcnsioenen één of meer
reoisoren aan. die getast ::ijn op de [leschriften controle te
oelenen en ze [uis! en ccht te oerkleren. De cevisoren
mogen ziclï niet met het c(qenlijk bebeer inlnten, Zij nemen
ter plaatsc kennis l!an de boekcn en comptablliteltsbeschei-
den. de bciehoisseling, de ncrtulen en, in het algemeen. van
elle geschriften. Zi] :èen de omvang na van de goederen en
uranrden urelke aan de Rijkskas toebehoren of ioeeroen deze
het gebruik heeft of tceerooer zi] het beheer ooert.

» Zij sturen maandelijks een verslilg aan de: Minister
van Arbeid en Sociale Voorzorg. aan de Minister van
Financiën en aan het beheerscomité, Zi; wijzen hen deeren-
boven onoerurijld op elk ocrzuim; elke onreqelmuiigheid,
elke ouertredinq, en. in het algemeen, elke tocstand urelke
de belenqen van de Rijkskas in het gedrang kan brenqen .

» l nriclstino en urerkiru; van de Rijkskas voor tust- en
overlevingspensioenen ioorden door de Koninq geregeld. »
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» La Caisse nationale des pensions dl' retraite et de sur-
vie est administrée par !lIl comité de gestion nommé par le
Roi et composé ;

» 1.' de représentants en nombre égal des organisations
interpcoiessionnelles les plus représentatives de r ensemble
des employeurs et des orqnnisetions iaterproiessionnelles
les plus représentatives di: l'ensemble des treoeilleurs choi-
sis sur des listes doubles. présentées par ces organisa tion'«:

» 2" d'un président, choisi parmi de. personnalités indé-
pendantes de ces orqnnisutious interproiessionnelles,

» Le comité de gestion peut délégl/er ses pouvoirs dans
les limites et suivant les modalités fixées par le Roi.

» La Caisse netionnle des pensions de retraite ct de sur-
oie est dirigée par lm edministcnteur général. élssisté d'un
ndministrnteur général adjoinL

» Ceux-ci sont nommés par le Roi. qui détermine leuc
statut et leur traitement.

» Un représentant du Ministre dl! Travail et de In Pré-
ooijence sociale nssiste aux séances du comité de .gestion:
il n'a pas ooix délibérative.

» Dans les conditions que le Roi détermine. il peut [élire
porter à l'ordre du jour toutes les questions qu'il juge utiles,
suspendre toute décision qu'il jllge contraire aux lois o!! al/X
règlf:ments, qui blesse: l'interet général ail qui sort des attri-
butions de la Caisse nationale des pensions de tetrniie et de
survie: en ce cas, il fait immédiatement rapport au Ministrc.
qui stntue dans les délais fixés par le Roi.

» Le représentant du Ministre a également un droit illi-
mité de surveillance et de contrôle sur toutes les opérations
de la Caisse nntionule des pensions de retraite et de sltlvie.
Il peut, en tout temps. prendre connaissance sans c!éplace-
ment. de la correspondance, des livres, des pièces compta-
bics, des procès-verbaux et de toute écriture de la Caisse
netionule des pensions de retraite: et de suroie. .

» Les règles relatives à la présentation et it rapprohat,-orz
des budgets et il la comptabilité sont fixées par le .Roi. sut:
proposition du Ministre du Travail et de la Prévoyance
sociale et du Mirlistre des Finnnces.

» Au plus tard au 30 iuin de chaque: année. le compte de:
recettes et dépenses de rexercice écoulé sera soumis à I' ap-
probation de la Cour des Comptes.

» Le Mini$lre du T l'avait et de la Prévoyance: sociale
désigne, auprès de. la Caisse nationale des pensions de
retraite et de survie. un ail plusieurs reviseurs chargés de
contrôler les écritures et d' en certifier l' exactitude et lé! sin-
cérité. Les reviseurs ne peuvent s'immiscer dans la gestion
proprement dite. Ils prennent connaissance. sans déplace-
ment. des livres et documents comptables. de la correspon-
dance. des procès-verbaux et. en général. de toutes les
écritures, lis vérifient la consistance de-s biens et des onieur:
qui appartiennent à la Caisse ail dont celle-ci a l'lisage ou
la gestion.

» Ils adressent chaque mois un rapport ail Ministre du
Travail et de la Prévoyance sociale, ail Ministre des Finen-
ces et eu comite de gestion. Ils leur signalent. en outre. sans
délai. toute négligence. toute irrégularité. toute infraction
et, en général, toute situation susceptible de compromettre
les intérêts de la Caisse nationale.

~ L'organisation et le fonctionnement de la Caisse natio-
nale des pensions de retraite et de survie sont réglés per le
Roi. »



750 (19'16-1957) -- N. 3.

Art. 3abis (niellw ).

Een artikel JObb (nieuw) invoeqen, dat luidt als volgt:
« Artikci 19, lnntstc lid, lIaTl de~elfdc lUct ioordt per{lan-

gCl/ door I{lat lIolgt :

» De in hct ecrsre lid gesteldc sancties moqen niet meer
uiigcsproken ioorden ml oerloop van een termijn t'an twcc
iaer, te rekonen {lall de dag waarop de ooertredinq is
qcpleco«. De opgelégcle sancties moqen niet meer uiocden
uitqevoerd na lICrlOOP VélTL tlPC(~ [unr te rekenen l'an de dag
lllilat'Op zi] definiticf zi]n gçll'orden. -

» Tijdens de duur van de schorsinq ontvanqt de gcr('ch-
tigele nochttuis van rechtsureq» de betelinq van de bi] erii-
kcl 5bis bcdoelde uitkerinq, »

VERANTWOORDING.
il) Het cerste !id strekt tot de overeenstemrninq met de nteuwe Nedcr-

landse tckst van het ontwerp op _hct bcdiendenpcnsiocn.
b) Het tweede lid is de wecrqave van het onvocrwaardelijk recht

op de rente. zelfs als cr nog "en bcroepsbeztqhetd is. Het ontwerp op
het bediendenpensiocn voorztct in de verdere uitbetalinq ingeval van
schorslnq van het pensioen en voor het arbelderspcnstoen mag dczelfde
rcqelinq nlet verqeten worden,

Art·. 31 bis.

Een arfikel 31bis invoeqen, dat luidt als volgt:

« Aan élrtf'ke-l 21, 1°. t'an dezelfde wet. wordt toeqeooeqd
wat oolqt :

» Deze termijn kan in dk qeon! slechts ingaan van het
ogenblik e], det de beslissinq tot toekenninq !lall het pen-
sroen toerd genotificeerd. »

VERANTWOORDING.

. Hct duurt soms maanderi vooralecr na een pensioenaanvrnaq de
bcslissinq valt. Het is nier reddtjk de crfqenarnen van de achtcrstallcn
te beroveo, warmeer de rechthcbbende ondertussen is overleden,
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Art. 30bis (nol/veall).

Insérer tin article 30bjs (nouveau). libellé comme suit:
« L'article 19, dernier alinéa, de la mèmc loi csr remplacé

par cc qui suit :

>), Les sanctions préoucs ti l'alinéa premier ne peuvent [Jas
être prononcées locsqu'l! s'est êCOLtlé un délui de dettx
années i'i compter du [our ali l'infraction a été commise.
Les sanctions prononcées ne peuvent piLLS ëtres appliquées
lorsqu'il s' est ecoulé deux années Ù compter du [out où
elles salit devenues définiti()es~

» Toutejots. pendent la durée de la suspension. le bénéfi-
cieire reçolt d'office le paiement de la prestation pr:éV!re il
rarticle5bis. »

JUSTIFICAT[ON.
il) Le premier alinéa tend il la mise en concordance avec le nouveau

texte néerlandais du projet relatif il la pension des employés.
b) Le deuxième alinéa reflète le droit inconditionnel ,f> la tente.

même si l'Intéressé exerce encore une activité professienne lle. Le projet
relatif ù la pension des employés prévoit que la liquidation de la rente
continue en cas de suspension de la pension. L" même régime doit
être appliqué ft la pension des ouvri~rs.

Art. 3lbis.

Insérer un article 31bis. libellé comme suit:

« A r article 21. 10. <le la même loi. il est ajouté ce qui
suit

» Ce délai ne peut dans chaque cas prendre cours qL/?]'
partir de fa notification de la décision d'octroi de la
pension. »

JUSTlFICAT[ON .

Des mois s'écoulent parfois avant qu'il ne soit statué SUl' une
demande de pension. Il n' est pas équitable de priver les héritiers des
arriérés. si le hênHicia;re est décédé entreternps.

G. VAN DEN DAELE.



Il. - AMENDEMENTS
PRËSENTËS PAR M. GLINEUR.

Art. 5.

Remplacer le texte de I'article 3 par ce qui suit:
« POlir le calcul de la. pension de retraite, la dlllunéra~

tian d'un truoailleur correspondent iÎ des années enté-
ricurcs li l'entrée en oiqueur de la présente loi. est fixée,
pour chacune des années d'occupation li 42200 [ranes. Elle
SCE<!. dés Il' 1"" janvier des années 1958. 1959. 1960. portée
respectivement li 44 000. 16 000 et 48 000 francs, »

JUSTIFICATION.

Notre amendement a camille avantage:
I" d'introduire les 2000 francs de complément de pension accordé

par an aux pensionnés à partir du l"" juillet 1957. dans la pension;

2" de tenir compte de la revendication exprimée par taules les
organisations de pensionnés, par les organisations syndicales et notant-

, ment la F.G.T.B.: « tendre à adapter le taux des pensions au niveau
minimum des salaires ».

Celui-ct est de 20 francs à l'indice 100. Les pensionnés devraient
donc touche,' 75 % de 18000 Irancs de salaire, soit .3ó000 francs de
pension par an.

C'est en vue d'atteindre cet objectif que nous proposons d'augmenter
chaque année le salaire forfaitaire considéré, comme gagné par les tra-
vailleurs avant le I"" janvier 1955. ce qui aurait comme résultat de
porter progressivement et d'ici 1960 le taux des pensions allouées pré-
sentement à 36000 francs par an,

Art. 12.

Remplacer' le texte de cet article par ce qui suit :

« Le texte du § 2 de l'article 7 de ln meme loi est. rem-
_placé par ce qui suit z

» § 2. Les taux de pe-nsion de retraite- et de pension de
survie sont majorés de 2.5 % lorsque l'indice des prix de
détail atteint 102.7 points. Une nouvelle majoration de
2.5 % est appliquée: pour toute hausse de l'indice de 2.4
points par rapport nu: ell/Jfre: de l'indice qui a entraîné la
maioration précédente. .

» Les mêmes taux sont diminués de 2.5 % lorsque l'indice
des prix de détail sem descendu il 95.5 points. Une nouvelle
diminution de 2.5 % est appliquée pOUl' toute baisse de l'in-
dice de 2,4 points par rapport au chiffre qui deoeit entrainer
la diminution précédente.

» Si l'indice retombe à un chiffee inférieur à celui qui a
jllstifié line majoration en vertu de l'alinéa premier Oll
remanie <i un chiffrf> s!lpériE"!Ir à cdui qui a jllstifié line
diminution en vertu du deuxième elinée, les taux de pension
subissent !In.: réduction ou une majoration' de 2.5 %'

» Les majorations et diminutions visées al/x alinéas précé-
dents sont appliquées le premier jour du mois suivant celui
au cours duquel l'indice atteint le chiffre qui le justifie, li>

JUSTIFICATION.

Au cours elu récent débat sur le budqet du travail. à la Chambre
et au Senat, de nombreux parlementaires de tous [es partis ont souligné
lit nécesstté de modifier la Iiaison des pensions à l'indice. du coût de
la vic, afin de permettre aux pensions d'être rajustées plus rapidement
que par le système en vlqueur.

Notre amendement poursuit ce but.
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II. -- AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER GLINEUR.

Art. 5.

De tekst van artikel 3 vervangen door wat volgt:
« Voor de berekeninq lNUl hei custpensioen urordt hel

loon uan eCT! ssbeider ooot de ieren die <lande iruoerkinq-
treding van deze wet ooorafgat:ln. uoor elk jaar tecoerkstel-
ling, bepneld op 12200 frank. Het iootdt van 1 [aruuui 1958,
1959 en 1960 af respectieoeùjk: gebracht op 14 AAA, 46000
en 48 000 frank. li>

VERANTWOORDING.

Ons amendement btedt de volgende voordelen :
l" de 2 000 frank pensiocnbijslaq per [aar die van I [uli 1957 af

aan de qepensloneerdcn worden tocqckend, worden in het pcnsioen
opqcnomen:

2" cr wordt tegemoet gekomen aan de eis die werd gdormuleerd
door alle oeqantsattcs van qepensioncerden en door de vakverenlqlnqen.
met name door het A,B.V. V.: <ol er naar strevcn het pensioenbcdraq
aan te passen aan het rninimum-Ioonpell »;

Het minimumloon bedraaqt 20 kank. ovcrcenstemmend met het index-
ciife,' 100. De qepensloncerden zouden dus 75 'Jo van 4B 000 frank
loon moeren ontvanqen, d.i. 36 000 frank pensiocn per [aar,

Om dit doel te bereiken, stellen wij voor het forfaitair loon dar de
arbciders qcacht wordcn vöör I [anuari 1955 te hebbcn verdleud, ieder
[aar te verhoqen, zodat het thans tocqekende pcnstocnbedraq van nu
tot 1960 gelddelij!" tot 36000 frank per jam- ZOll wordcn verhooqd.

Art. 12.

De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt:

« De iekst van § 2 van artikel 7 van dezelide !Vet ioordt
verv.myen door uuit oolqt :

li> § 2. De bedmgen van de rust- en overlevingspensioe-
nen ioorden met 25 % oechooçd. indien het indexcijfer der
kleinhandelsptijzcti 102.7 punten bereikt. Een nieuwe ver-
hoging met 2.5 % ioordt: toeqepest ooor iedere stijging van
het indexcii[ee met 2.4 punten ten opzichte van het indexcij-
fer dut tot de vorige verhoging eenleidinq heeft gegeven.

» Dezelide bedraqen urorden met 2.5 % verlaagd indien
hei indexcijfer cler kleinhendelsprijzen tot 95.5 punten daalt,
Een niel/WC verlaging met 2.5 % urordi toegepast telkens
tvanneer het indexcijler 2.5 punien lager komt te liggen dan
het indexcijier dat toi de uotige verlaging aanleiding moest
geven.

» Indien het indexcijfer dnalt beneden het cijfer dat een
verhoging ktechtens het eersie lid heeft gerechtvaardigd. ol
stijgt boven het difeT dat een IJerlaging krechtens lid 2
heeft gerechtvaardigd, dan u/orden de pensioenbedreqen
met 2,5 % verlaagd of oerhooqd.

» De verhogIngen of vedagingen, bedoeld in de voriq«
leden, ioocden toeqepest op cie eerste dag van de meand
urelke volgt op die umerin het indexciiier het: peil beteikt
dat er aanleiding toe geeft. li>

VERANTWOORDING,

Ttjdens net jongste debat over de begroting van Arbeid in Kamer
en Senaat hebbcn talrijke parlementsleden van alle partljen betoogd
clat net noodsakeltjk is het stelsel van koppeling van de pensioenen
aan het indexcijfer van de kosten voor Ievensonderhoud te wijzigen,
opdat de pensioenen sneller worden aanqepast dan. met het huldiqe
stelsel het geval is. '

Dit is het doel van ons amendement.
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Art. 14.

Au premier alinéa du § 1, remplacer les chiffres:
" 65» et « 60 ~)

respecti vement par:
« 60» et «55 ».

Art. 15bis (nouveau).
Insérer un article 15bis (nouveau), libellé comme suit:
" Ail premier alinéa du § 2 de l'article 8 de la mème loi,

les chiffres «45» ct «40 », sont remplacés respectivement
par «40» ct «35 »,

Art 24.

Remplacer le texte de cet article par ce qui suit:
« L'article 13, § 3, de la même loi est remplacé par le

texte suivant :
» Le montant de la. pension de sllrvie est égal el 45 %

de la rémunéwfion annuelle la plus élevée déterminée de
la manière prévue i'i r article 2. § 2.

» Touteîois, ce montant ne petit être supérieur il la pen-
sion de retraite dont le mari. devenu veu], aumit pu béné-
ficie. éi l'éîge de 65 ans s'il était resté en vie. »

JUSTIFICATION.

La léqislation accorde une pension de survie aux veuves de salariés
égale à 30 % de la rémunération annuelle la plu> élevée gagnée par
leur mari.

n est impossible aux veuves de vivre décemment avec une telle pen-
sion. Nous avons toujours estimé. et nous le pensons encore, que celle-
ci devrait être au moins égale il 50 % du salaire du mari.

Nous avons. lors de la discussion de la loi. proposé des amendements
poursuivant ce but.

Nous n'avons pas été suivis.
La pension de veuve égale il 45 % du salaire du mari a été reven-

diquée par les pensionnes socialistes lors de leur congrès d'avril 1957;
nous reprenons donc celle-ci avec l'espoir de la faire aboutir.

Art. 33bis (nouveau).

Insérer un article 33bis (nouveau.). libellé comme suit:
« ]0 Le 'dernier alinéa du 2° du § 1" de l'erticle 26 de la

même loi est supprimé;
» 2" Au 2" du § 2 du même article 26, le taux « 1.25 % »

est remplecé pal' « 7 % »:
» 3" Au 1° du § 3 du même article 26, le taux « 8.5 % »

est remplacé pa.r « I! ,25 % ».

JUSTIFICATION.

Par cet amendement. nous mettons le financement des avantages
nouveaux que nous proposons. à charge des patrons. en augmentant
leur cotisation au secteur pensions.

Art. 37.

A la première et à la cinquième ligne, insérer le: chiffre:

«1»

entre le mot:
« articles»

et le chiffre:
« 7 ».
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Art. 1'1.

In het eerste lid van § 1, de cijfers:
« 65 ) en « 60 »,

respectievelljk vervanqen door:
« 60 » en « 55 ».

Art. 15bis {nieu io ) .

Een artikel 15bi8 (ruèuw ) invoeqen, dat luidt als volqt :

« In het eersie lid !Ian § 2 (Jan nrtikel 8 van dezelfde iuet,

de cijfers «45» en ~~40» respcctieocltik vet onnqen doot
« 40 )~en « 35 ». »

Art. 21.

De tekst van dit artikel vervallgen door wat volgt:

« Artikel 13. § 3. van dezelfde ioet iuordt door oolgende
tekst vewangen :

» Het bedrag van het ooerleoinqspensioen is gelijk aan
45 % van het hoogste [aarloon, bepneld op de bi] ettikel 2,
§ 2, omschreuen ioijze,

» Dit bedrag mag nochiuris niet hogel' zijn dan het rusi-
pensioen waarop de echtqenoot, als weduumeer, eanspreuik
hnd kunnen maken op 65-jarigc leejtiid, indien hij in leoen
qebleoen was. »

VERANTWOORDING.

De wetgeving kent aan de weduwen van loontrekkenden een over-
lcvinqspensioen toe dat overeenstemt met 30 % van het hooqste jaarloon
dat hun echtqenoot genoot.

Het is de weduwen niet mogelijk met een dergelijk pensioen behoor-
lijk te Ieven. Wij hebben steeds gemeend en wi] menen steeds dat dit
pensioen ten minste zou moeten ovcreenstemmen met 50 % van het
loon van de echtqenoot.

Wij hebben, tijdcns de bcsprckinq van de wet, amendeuienten voor-
gesteld waardoor dit doel wordt naqestreefd,

Onze zicnswijze- werd nlet bijgetreden.
Hct wcduwepenstocn gelijk nan 45 % van het loon van de echt-

genoot werd door de socialistische pensioenqerechtiqden 'op hun congres
van april 1957 geëist; wi] nemen dit voorstel dus over, met de hoop
dat daarop zal worden ingegaan.

Art. 33bis [nieuu»},

Een artikel 33bis (nieuw) invoegen, dat luidt als volqt r

« 1· Het leetste lid van 2° van § 1 van artikel 26 van
dezelïde wet urotdt weggelaten;

) 2" in 2· van § 2 van hetzeljde ertikel 26 iootdt het
percentaqe «425 % » (Jcrvangen doot « 7 % »;

» 3° in 1" van § 3 van hetzelIde ectikel 26 wordt het
peccenteqe « 85 % » vervangen door « 11.25 0/0» ».

VERANTWOORDING.

Dit amendement verplicht de werkgevers de nieuwe voordelen, die
wij voorstellen, te Hnancieren door hun bijdraqe voor de sector der
pensioenen te verhogen.

Art. 37.

Op de eerste en de derde reqel, tussen het woord r

« artikelen »,

en het cijfer r

« 7 »,

het cijfer :
« '1 »,

mvoeqen,

G. GLINEUR.


	Page 1
	Titles
	150 (1956~1957) - N' :3 
	150 (19% ~ 1957) - N° :3 
	Kamer 
	der Volksvertegenwoordigers 
	ZITTING 1956.1957. 
	Il JUNI 1957, 
	des 
	Chambre 
	Il JUlN 1957. 
	WETSONTWERP 
	Artikel é~n (nieuio ), 
	Het eerste artikel doen voorafgaan door een artikel êên 
	VERAN1WOORDING. 
	Eerste artikel. 
	Dit artikel vervangen door wat volgt: 
	zi- . 
	PROJET DE LOI 
	1. - AMENDEMENTS 
	Article premier (no/weal!). 
	Insérer, avant l'article premier, un article un (nouveau). 
	Article premier. 
	Remplacer cet article par ce qui suit : 
	Voi" : 
	H. - 444. 


	Page 2
	Titles
	750 (1956-1957) -- N. 3. 
	Art. 5. 
	[ 2 ] 
	Art. 5, 
	Dit artikel vCl'van\Jcn door wat volgt: 
	» Voor de [uren, vóór 1 [nruuiri 19.54 urordl: : 
	Art. 9bis [nieuur}, 
	Art. 10. 
	Remplacer cet article par ce qui suit: 
	Insérer un article 5bis (nouveau). libellé comme suit: 

	Images
	Image 1


	Page 3
	Titles
	VERANTWOORDING. 
	[ 3 ] 
	750 (1956-1957) --- N. 3. 
	JUSTIFICATION. 
	Art. 14. 
	Dit artikel vCl'vangen door wat volgt: 
	VERANTWOOi<DING. 
	AI'£. 14bis {nieuur}, 
	VERANTWOORDING. 
	VERANTWOORDING. 
	Art. 18. 
	VERANTWOORDING. 
	Art. 14. 
	Remplacer cet article pal' ce: qui suit : 
	JUSTIFICATION. 
	JUSTIFICATION. 
	Al't. 17. 
	par les mots: 
	JUSTIFICATION. 
	Art. 18. 
	JUSTIFICATION. 


	Page 4
	Titles
	750 (1956-1957) -- N, }, 
	[ '1 J 
	Art. 19bis. 
	Art -. 22bis [nieuiu}, 
	Art. 19bis. 
	» En cas de preuve suffisante 'Pour r année 1939. les 
	Art. 21 bis (nouveau). 
	Art. 22bis (nolweau). 


	Page 5
	Page 6
	Titles
	750 (1956-t957) -- N. 3. 
	[ 6 J 
	VERANTWOORDING. 
	Art.25. 
	De woorden: 
	« De uitbetaling van het pensioen », 
	vervangen door ~ 
	VERANTWOORDING. 
	Art.26. 
	VERANTWOORDING. 
	Art. 30. 
	» Deze kas is cen openbnte instellinq met reclitspersoon- 
	JUSTIFICATION. 
	Art. 25. 
	Remplacer les mots ~ 
	« Le paiement de la pension ». 
	par les mots: 
	Art. 26. 
	Dans le texte nêei-landais, remplacer les mots ~ 
	par les mots: 
	« ertikel 10. § 1 », 
	JUSTIFICATION. 
	Art. 30. 
	Remplacer cet article par ce qui suit ~ 


	Page 7
	Page 8
	Titles
	750 (19'16-1957) -- N. 3. 
	[ 8 ] 
	lllilat'Op zi] definiticf zi]n gçll'orden. - 
	VERANTWOORDING. 
	Een arfikel 31 bis invoeqen, dat luidt als volgt: 
	VERANTWOORDING. 
	Art. 30bis (nol/veall). 
	JUSTIFICAT[ON. 
	Insérer un article 31bis. libellé comme suit: 
	JUSTlFICAT[ON . 
	G. VAN DEN DAELE. 


	Page 9
	Titles
	Il. - AMENDEMENTS 
	Art. 5. 
	[ 9 ] 
	750 (1956-1957) - N. 3. 
	II. -- AMENDEMENTEN 
	Art. 5. 
	Remplacer le texte de I'article 3 par ce qui suit: 
	Art. 12. 
	Remplacer' le texte de cet article par ce qui suit : 
	maioration précédente. . 
	JUSTIFICATION. 
	De tekst van artikel 3 vervangen door wat volgt: 
	VERANTWOORDING. 
	Art. 12. 
	De tekst van dit artikel vervanqen door wat volgt: 
	VERANTWOORDING, 


	Page 10
	Titles
	750 (1956-1957) - N. 3. 
	Art. 14. 
	« 60» et «55 ». 
	[ 10 ] 
	Art. 1'1. 
	« 60 » en « 55 ». 
	Art. 15bis (nouveau). 
	Art. 33bis (nouveau). 
	Art. 37. 
	A la première et à la cinquième ligne, insérer le: chiffre: 
	Art. 15bis {nieu io ) . 
	Art. 21. 
	« Artikel 13. § 3. van dezelfde ioet iuordt door oolgende 
	) 2" in 2· van § 2 van hetzeljde ertikel 26 iootdt het 
	Op de eerste en de derde reqel, tussen het woord r 
	en het cijfer r 
	« 7 », 
	G. GLINEUR. 



